
wufu vnhrmn sruv ;xuhu(t-yk)  - lhekt wv og vhv, ohn,
    d,usutu 'itmv ,t ,ugrk ohycav ,fhkv ,usut rpuxn i,arp ahrc vb

;xuhu 'wct suchfw ,umnc ;xuh vuymb itf 'onukac ,trk ,fkk ;xuhk cegh ,aec
uhjt hf gsuh vhva ;t kg 'uhct iumr ohhek tuv inuznu ifun ',ubucaj oua vaug ubht
in inmg ughxv uhjta ughsuna kthrcdc adupu ufrsc tuv khj,n vbvu 'u,ut ohtbua
kthrcd hf ihcvk ;xuh ka u,kufhc vhv zt /u,hnvk ,u,s hkfb ohaecnu vujtv
kt ruzjh ot vbgy kf uhkg vhv, tka ohnav in tuv ,utu 'ukhmvk ohnav in jkab
oua vag tk vagnk lt 'ufrsc lhanvk usgc ucfg kthrcd hrcs hf uk rnthu uhct
vhv tk uaaj hf jfuv iftu /utruc iumr ohhek ,unhn, lu,n ufrsc lhanvu 'iucaj
vrujx ung uagu 't,eng trhck tnr trdhtn uvushruv uhjt hbpk utuccu 'tuak
'yuap scgf vagbu vgrp xhrxk rfnb rat sg 'rmuhv shc rnujf vhv ukhtf

?vrfa hvuzu vru, hvuz hfu vn,hu onu,ah uvre rat kfc ibuc,nvu
;xuh ka ujur rcab tk ihhsg hf 'lanvc rpuxnvn uthkph htsu ohnnu,anv ukt   
,hcc uc kdruva usunhk ,t aehc cuau 'unu,c u,fhkv ,njn uk v,kg lht u,utrc
vhv uc vshngv rat oumg iuhxb uhbpk tcaf od ,"hav hfrs ,t czg tku 'uhct
uc vkkg,v vrurt v,uta lht k"zj harsnc rtucn rat hpf 'hgcy h,kc ygnf
,t hf uhbpk jhfuvu vshmk cmhh,v iyav odu 'tuabn ohaev ohrcsc unuhc ouh hshn
in od hf vrurtv uk vjhfuv lfk ;xubcu 'vf ihc shxpv rcf tcv okugk uekj
ibuc,vu 'uhbpkn uhct ,uns ,t rhxv tk ,tz kfc 'vagnv vzn ohmurn ohnav

sug oukj h,nkj vbv rnthu uhjtk u,ut rpxhu rjt oukj sug oukjhu
 wudu hk ohuuj,an ohcfuf rag sjtu jrhvu anav vbvu(y-zk)

     k c,hhhh""""aaaarrrrc,f ifu '"ovhbpc uhctk urphxu rzj 'uhjtk u,ut rphxa rjtk" '
iiii""""ccccnnnnrrrrvvvv rthcu /"uhjt hbpc uhctk u,ut rpxh hf ',hba ogp wuhjt ktuw ogyu" 'cccc""""ggggrrrrvvvv'

rpxhuw vkgnk cu,f rcf hrva 'osck uhjtk od u,ut rphxa arpk ihta 'aurhp"
v ;hxuvu '"osck wuhjtk u,utwwwwhhhhjjjjrrrrzzzznnnnwwwwu,ut rphxu rzj uhjtk u,ut rphxa rjtk" '

u,ut rphxu rzjuw rntu 'osck wuhjtk u,ut rpxhuw vz osue rcf hf 'ovhbpc uhctk
,khn kuph, tka hbpn 'sjhc wuhjtku uhctk u,ut rphxu rzjuw tku 'wovhbpc uhctk
vbht wrpxhuw ,khna 'arhp ifku //// asj ruphx tuva vbuatrv ogpv kg er ruphx

/"ovhbpc ruphxv vz vhva 'thv wuhjt ktuw ,buufu 'wuhct ktw ,khn og tkt vecs
cu         wwwwssssuuuusssskkkk    kkkkhhhhffffaaaannnnwwwwvn ,usut okuja ochkn thmuvk hsf vz vhvu" 'rcsv ogy rthc

rvrvha hs tku 'uhct kg lf rvrvha l,gs tekx uyts 'ouhc uhkg rvrvn vhva
htn tkt 'lf uhkg rvrva vruna unukj ,t uk rpxk ;mj,ha od tkt 'lf uhkg

/"uh,unukjk iur,p apjnu okuju lkuv tuv uchk ,unhn,ca
cu     wwwwrrrruuuuaaaa    rrrruuuuffffcccc    ;;;;xxxxuuuuhhhh    hhhhccccrrrr    aaaauuuurrrrhhhhppppwwwwvme kt okugv jrzn smk snug h,hhv" 'c,f 

urzj ohcfuf t"hu jrhvu anav vbvu 'ofrsf crgnv smk ohfkuv ohcfufv kfu 'jrznv

u 'uhct hbpk ohhumr uhagn uhvh oths tk otu /utruc ,gs kg urgm urhcgv tk
cruphx vckn v,sc ,garn v,utu upuxc ohrcsv ukdkd,b 'iuhxbv ;udn urgm

tuva vgac uc usdcc vehzjv thva vrntc ',gsv kg kkf kce,n ubht rat
'rvuxv ,hcc u,ut vujhbvu vshnv kg r,h v,ut urej tk f"pgtu 'v,ut xbt
kg ughdv kfv /kuug oua vagha hkcn uh,uba cyhnn ohba c"h vkcn vhv oau
 /vff wv vag vn kg ucrec uck vnvh ibuc,nv kfu wcuy vagu grn ruxw ohhea

kf hf jfuuh ,utcv ,uharpc vdvhaf hf 'ctus uck vhvh vcurn inzk tk lt     
sjt yrp rxj vhv ukhtu 'vfuknv xf kg u,ukgvk ,uchx ot hf uhv tk vz

 /vcuyk er vhv kfva tmnbu 'lfk ghdvk u,kufhc vhv tk ubudh ,txn
gsuh ost iht hf itfn ehxvk ubhkgu oumg euzhjf anak ohfhrm ohrcsv ukt   
ohhek ot hf ',ush,gv rjt ruejk vftknv uhkg tku 'tk vnu urucg cuy uvn
uhkg kyun 'tuak uhv tk uh,uaaja jfuuh ot ;tu 'ignanf vru,v hypan ,t
zgn tmh lhtv vtur ubht ,gf ot od 'u,cuyk hvuz htsuca vbuntc ezj,vk
lan gsh tk if od unmgc ;xuh tukv /,"hav ,gua,k vpmhu ezj,h lt 'eu,n
vca vgav vghdv tka sug kfu 'vff wv vag vn kg ohrmnc vvaa ohba d"hv
uanah lhtv u,gs kg ,ukgvk u,kufhc vhv tk tuck vrunt u,guah v,hv
vag kfva utrucc jycu vnka vbuntc ihntv lt 'u,ukg,vk ,uchxf uh,ueumn
'ujycn wv oa rat rcdv hratw (v 'n ohkv,) cu,fv kg k"z uarsanfu 'u,cuyk
lkn ka oukjv h"g htkp iputc u,guah jhnmv ohcurn uhfrsa ,"havu 'w;xuh vz
kfa rrcuv ztu 'tnr trdhtk t,ehng trhcn u,ut ohkgn lfn vtmu,fu 'ohrmn

/tuck vsh,gv vkusd vcuyk vbfv ot hf uhv tk uatr kg urcga ,ugrutnv
hk ,uuj,avka vtrb vhvu 'gherv hkuphac hsdbf usrhu 'jrznv smk ovhrujtk
ohnav tcm kfuw cu,fv ,t [/vf c"cc wg] k"zr uarhp z"sgu) 'hsdbf lkvnv ubha
ofkzna 'rnukf '(wcrgnc vbhfau crgnv smk crgc ohsruha 'ohuuj,an lk
rehga vtrbu" 'lhanvu '"uk ufrymbu 'uhbpk ukpb okufa 'vhv ifu 'hkznk ;upf
'uk ohuuj,an jrhu ana vtr 'jrhu anak ihfhrm okugv kfa hpka 'tuv iur,pv

 /"jrhu anak ihfhrma unf 'uk ihpupfu uk ihfhrm okugv kfa 'rnukf
wc c,fu     wwwwrrrruuuunnnnvvvv    rrrruuuurrrrmmmmoukjk ruae oukjv vz vbv 'wufu jrhvu anav vbvu" '

anav ohtmnb uca wvnhnav ghdn uatru 'vmrt cmun okux vbvuw urnutf 'cegh
'wvmrt cmunw oaa vn sdbf tuv whk ohuuj,anw itfa vnu 'ohcfufvu jrhvu
;xuhu cegh oukja iputc 'woheukt ,trhc kaun ehsmw hf 'vmrt uk ohuuj,ana
vn ka ouhev 'wtv 'ohrcs hba vz oukjc ;xuhk ,"hav vtrv vbvu /ohuua ovhba
dhaha sg ohbav rpxnu inzv 'hbavu '(uhjt uk uuj,aha) iuatrv oukjc vtra
,t uk vtrv iuatrv oukjc hf 'tuv oukjv iur,pu 'vkannvu ,ubstv ,t
ukhtu '(vz rcs ouhe uk vtrv vz oukjcu) vhv, vchx uzht h"gu vkannvu ,ubstv
anavn lanb tuva (vhv,a sg ohbav rpxnu) inzv ,t uk vtrv vzv oukjc
tcu 'okkfc wohcfuf rag sjtuw oyrpc wjrhvu anav vbvuw rnt f"gu 'jrhvu
c"hu 'rphyup ,hcc wt vba) ohba d"h rjt vkannvu ,ubstv ,t dhaha ghsuvk
/"d"h rpxnk ihkug sjhca ohcfufv t"hu ,urutnv hba rpxnf (rvuxv ,hcc ohba

R’ Yehuda Aryeh Leib Heina zt”l (Likutei Yehuda) would say:

     “wuc hv, kt ubshu ohktgnahk ubrfnbu ufkw - The Rambam paskens (c"v vchbd wkv) that one who kidnaps a Jewish soul and

puts him to work, even simply leaning on him or placing one’s hands on him, is put to death (v,hn chhj). I heard in the

name of the Gerrer Rebbe zt”l that the Medrash tells us that when Yosef’s brothers sold him into slavery, they were

guilty of the issur of kidnapping (apb ,chbd). Thus, Yehuda warned his brothers that in order to avoid the death penalty,

they should be careful wuc hv, kt ubhshw - do not put your hands on him, for doing so will make us chayav misah!”
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R’ Meir Premishlaner zt”l (quoted in Lachazos B’Noam Hashem) would say:

     “wvase vzc v,hv tk urnthu lrsv kg ohbhgc thv vasev vhtw - Chazal tell us that Moshiach will come

through hidden means, and the story of Yehuda and Tamar is one of those hidden means. It’s like

when a person brings valuable merchandise to the border and is afraid the guards will confiscate his

priceless material. What does he do? He makes it dirty and ugly so the guards won’t notice it and

later, when he arrives, he will clean it up. Likewise, when people think that Tamar did a promiscuous

act, it is not so for wvase vzc v,hv tkw - it was only to thwart the Satan from trying to stop Moshiach.”

A Wise Man would say: “Keep your face to the sunshine and you cannot see a shadow.”                 
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Never Point Fingers - Beginning of Maseches Chulin
As we begin Maseches Chulin, a few notable points should be made.
The Gemara (:zb ihyhd) says the posuk in Tehilim (44:23): ubdrv lhkg hf"
"ouhv kf - “It is for Your sake that we are killed all the time,” refers to
Talmidei Chachamim who learn Maseches Chulin and demonstrate to
their Talmidim proper Shechita techniques by making the motion on
their own throats! This is an Ayin Hara and as a result of this practice,
many have the minhag, most notably the Chasam Sofer, to institute a
fast day in Yeshivos prior to starting Maseches Chulin. Additionally,
many Meforshim refer to this Masechta as "ihkuj ,yhja" to avoid
referring to a Masechta as “Chulin” (mundane). R’ Tzadok HaKohen
zt”l, adds that although Maseches Chulin does not entirely address
Kodshim issues (like previous Masechtos), it is still placed in Seder
Kodshim to teach us that when a Yid eats, he should elevate his meals
and make them holy. So, Bon Appétit - and make holy what you eat!
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (104)
Kavod HaTorah: Standing Up for a Talmid Chacham (cont).
If one is learning and a Talmid Chacham walks within his four

amos, he is required to stand up for him. Even though the
positioning of this halacha in Yoreh Deah (1) might indicate that it
applies only to a person’s main Rebbi, the Aruch Hashulchan

explains (2) that it is an obligation for every Talmid Chacham.

Even if one is teaching a group of people, he should rise, since this
will not bring any significant Bitul Torah to his listeners (3). As
explained earlier in this series, regarding Torah study we do not
apply the rule of "vumnv in ruyp vumnc exug" - “One who is

involved in a mitzvah is exempt from doing a different mitzvah,”

because Torah learning is meant to fulfill (ohheku ,uagk), and that
includes interrupting learning to stand up for a Talmid Chacham. 
While Davening. During most of davening when one is sitting,
he should get up for a Talmid Chacham. There is no finite Torah

mitzvah that exempts him as an “Osek B’mitzvah.” However,
when one is fulfilling the mitzvah of Krias Shema (usually sitting),
the Poskim debate if he should stand or not. The RM’A (4) rules
that if one is doing a mitzvah and another one comes up, if he
can easily do both he should do both. Only when there is "vjrhy"
(burden) involved, do we exempt him from the second mitzvah.
The Birkei Yosef (5) assumes that during Krias Shema, it is not a
significant burden and thus, he should stand up. Others (6),
however, exempt him from standing because they assume that
the way one should say Shema - with full concentration - would
make this distraction of standing up, a “Tircha”.
Holding a Sefer Torah. The Sefer Chasidim (7) exempts a man
holding a Sefer Torah from standing up for a  Talmid Chacham

because “Osek B’mitzvah Patur Min Hamitzvah.” The question

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

is asked: isn’t it possible to do both without meaningful Tircha?
Some (8) therefore suggest a different reason: because it is not
fitting that the Torah itself should rise in front of those who learn
it. The Shevet Halevi (9) writes that one should still do “Hiddur”

- raising one’s body slightly, even while holding a Sefer Torah.
During Work. If standing in the middle of working will cause a
meaningful loss, one is not required to stand (10). This is because
we assume that the Talmid Chacham forgoes his honor in order
that another Yid should not have a loss (11). If one wants to be strict
and stand anyway, he may do so, but not if he is working for
someone else. (The Aruch Hashulchan (12) suggests that this
halacha was only said when people used to sit on the ground and
standing could cause a loss. Today, when we sit on chairs, the
second or two that it takes to stand will rarely cause a loss.) 
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    When Yosef comes to his father and brothers and tells them about the dream he had about the sun, moon and 11 stars all
bowing down to him, Yaakov became angry with him! Yaakov said, “What kind of dream is this? Do you think that me, your
mother and your 11 brothers are going to bow down to you?” Rashi makes a few points on this posuk, most notably that Rochel
died already - there is no way this dream can come true because your mother cannot bow down to you! Interestingly, if we
examine the letters of the words, at"v ,nkj r"tuc , we find that it spells out “Rochel Meisah”  - Rochel died! This is one of the
famous “codes” in the Torah where we can learn out the deeper meaning of the words from the letters of the Torah themselves.
      Yaakov Avinu is rebuking his son Yosef in front of his brothers because although he knew that this dream would become a
reality, he wanted to avoid the brothers from being angry and jealous of Yosef. However, they were jealous and the posuk says,
"rcsv ,t rna uhctu" - Yaakov watched over this thing! Rashi tells us that "rnua" - “watching” something means to wait and
anticipate a future event! Yaakov knew very well that Yosef’s dream was a prophecy and it would come true, but he rebuked
Yosef and implied that his dream was so farfetched, it doesn’t make sense. Your mother died already - surely this cannot come
true! Why did he say this? In order to remove some of the hatred and jealousy from the brothers’ hearts toward Yosef!
     What a powerful lesson we learn from Yaakov Avinu and how important it is to try and create good feelings between
brothers and do anything to remove jealousy, even if it means bending the truth! The hatred and jealousy between these
brothers brought untold tragedy to Klal Yisroel throughout the generations. We must do all we can to eradicate jealousy and hatred
from among our fellow Jewish brethren, and herald in Moshiach when we will all finally live together in peace and harmony.
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     Parshas Vayeshev is unique in that it seems that everyone is making fundamental mistakes. Why did Yaakov make Yosef a
special shirt to arouse the brothers’ jealousy and hatred? Why did Yosef repeat his dreams to Yaakov Avinu which caused his
brothers to hate him even more? Why did Yaakov send Yosef alone to Shechem to look for his brothers when he knew it was
a dangerous mission since they hated him? On and on, we seemingly find “mistakes” in this parsha by the likes of Yaakov,
Reuven, Yehuda, Yosef ... The Maharal asks this question and points out that this confluence of errors was not a collection of
random mistakes; rather, it was all part of Hashem’s overall plan to ensure that the promise made at the Bris Bein Habesarim
will play out properly. This was the only way possible to get the entire family to leave Canaan and dwell in Mitzrayim. We
think these were mistakes, but they were not mistakes at all! From this parsha we learn that even when we make mistakes; we
say the wrong thing, we cause embarrassment or financial loss, turning relatives against each other, or loss of shidduchim, we
must realize that these actions might look like mistakes but they are really not. They are all part of Hashem’s Master plan.
     A story is told of a talmid in the Mir Yeshivah who went on a date and made some critical errors which ruined the shidduch.
The talmid told over the details to the mashgiach, R’ Yeruchem zt”l, adding that he felt he caused the other side to withdraw
from the shidduch. R’ Yerucham listened intently to the whole episode and then said, “Perhaps you feel you made mistakes,
but this is not so. It was Hashem who wanted you to think you made the mistake. Really, you should say gam zu l’tova and
realize that life goes on with all the berachos of Hashem for the true shidduch that has been waiting for you for years!”
    May we all be zoche to recognize the Yad Hashem in everything we do and know that He is guiding us through thick and thin.   

                                                                                                                                                                                                             

 /// ,nkj rat vzv oukjv vn uk rnthu uhct uc rgdhu(h-zk)

 wudu ouhv ohgr ofhbp gusn rntk uhbst ,hc rnanc u,t rat vgrp hxhrx ,t ktahu(z-n)
    Throughout the entire parsha, we continuously read how Yosef, the favored son of Yaakov Avinu, suffered horrible
humiliation, debasement and extreme degradation. From the moment he was whisked away from his home and family, to the
abject slavery of an Egyptian master, finding himself thrown into jail for no fault of his own, it would have been logical for
Yosef to become absorbed in his own pain, angry at the world. But Yosef did not become bitter. He remained sensitive to
others and to his Divine mission in life. Not only did he perceive the anguish of Pharaoh’s servants, he reached out to help
them. To Yosef, the fact that Hashem had arranged for him to notice someone in need indicated that it was his duty to help.
     In his inimitable style, Rabbi Chanoch Teller vividly relates a story that he personally witnessed, which took place in his
neighborhood in Jerusalem. It was erev Yom Kippur, and as is the custom, men and boys flock to the nearby mikveh to
prepare for the holy day. As Rabbi Teller tells it: In a mikveh, nothing is concealed! A young man by the name of Jamie, a
newcomer to this mikveh, was a student at the nearby Ohr Somayach Yeshivah. No one actually knew him but with a ponytail
and an earring, it was safe to assume that he was a recent Baal Teshuvah, or at the very least, in the process of becoming one.
    There was yet one other identifying mark that set Jamie apart, a dead give-away that he would have done anything to
eradicate at that moment. His tattoos. All he could do was spread his hands over himself to cover his shame. His attempts at
concealment, however, proved to be ironically effective at accentuating the very thing he wished to hide. Jamie gingerly made his
way through the crowded room, arms folded over his biceps. It didn’t take a rocket scientist to realize what this beginner to
Judaism was hiding. Many of the mikveh regulars, gawked at him, insensitive to his predicament; Jamie met no one’s gaze. 
     And then it happened: just a few feet from the water, Jamie lost his footing and slipped on the wet floor. In a reflex
reaction, he lunged for the railing to avoid a collision with the mikveh’s steps. The muffled voices and cheery greetings came
to an abrupt halt as all those present fell silent. Jamie’s biceps, decorated with gaudy tattoos, were exposed to public view,
tattoos he had once proudly displayed not only as examples of the most artistic and skillful workmanship of the famed tattoo
parlors of Hong Kong, Singapore, and other points east, but as a symbol of his toughness. Now, his shame was magnified. 
     For long seconds a roaring silence enveloped the room. In a room that was loud and jovial just a mini-second ago, one could
now hear the proverbial pin drop; imagine a boisterous erev Yom Kippur mikveh reduced to a tomb-like absence of sound. 
     Jamie’s flailing hands reached out and his fingers thankfully found purchase on the metal banister that leads down into the
water. He contemplated if breaking his fall by exposing his tattoos was a provident move. His mind wrestled with his instinct.
Perhaps tumbling into the water and never emerging was the preferred route - anything not to suffer this humiliation. 
      The awful silence intensified and the air became even heavier than before. Just then, an elderly man made his way towards
the sacrificial goat as he held onto the railing. The slip-slap of his rubber bathing thongs thwacking against the damp marble
floor created an eerie effect upon the throng waiting to resume breathing. Suddenly, Jamie felt the cold, wizened hand of the
septuagenarian grip his shoulder. Slowly, hesitantly, he looked up at the stranger. Jamie saw something flickering far back in
those moist deep eyes which revealed the sensitivity of a Torah scholar, and all at once his fear left him. 
     In heavily Yiddish-accented English the elderly man pronounced, “Look here, my boy, I also have a tattoo. In case I should
ever forget what those monsters had planned for me.” He pointed to the row of numbers etched into his skin, an everlasting
symbol of the Nazi method of shame and dehumanization for millions of Jews. “It seems we’ve both come a long way.” 
     Stretching out both hands, Jamie’s savior feebly attempted to help him straighten up. Others immediately rushed over to
join in the effort, the spell of silence that had held them captive now broken. Jamie smiled gratefully and nodded to the old
man, who patted him on his hands. And with that, the erev Yom Kippur sounds of the bustling mikveh resumed as one after
another called out to each other - and to Jamie - “G’mar Chasimah Tova!” (Adapted from “It’s a Small World” by R’ Chanoch Teller)

     ic hf uhbc kfn ;xuh ,t cvt ktrahu
 ohxp ,b,f uk vagu uk tuv ohbez     (d-zk)

 /// rucc h,t una hf vnutn h,hag tk vp odu(uy-n)
llllyyyynnnn: The Skulener Rebbe, R’ Avraham Portugal zt”l

discouraged many young men from entering the Romanian
army, for to do so would certainly tear them away from
Yiddishkeit. Someone reported to the Romanian authorities
how the Rebbe was instructing young Jewish men on how to
avoid the draft. They duly arrested him and placed him in
solitary confinement, alone in a dark and dirty cell. 
   The Rebbe was a frail man, and being left in a cold, damp
and chilly place, he thought his end was near. He began
davening with great intensity. Upon reaching the words in
“Boruch Sheamar” - "ohhenu rzud lurc" he was a bit puzzled.
A vrhzd (decree) usually denotes a negative idea, a seemingly
evil decree. Why are we thanking Hashem for carrying out an
evil decree? What is the purpose of thanking Him for this?
     The Rebbe pondered this phrase for days and days, trying
to ascertain exactly what it meant. He kept repeating it over
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and over again until he suddenly became overjoyed! He
realized why “gozer umekayeim” belonged in this tefillah. 
    The word "ohhe" aside from meaning fulfill, also means to
endure, persevere. Sometimes Hashem must “decree” some-
thing, which will make a person suffer, for whatever reason
Hashem deems it necessary. But at the same time, Hashem
gives him the power and strength to endure and prevail, to
enable him to come through this decree and withstand it. This
is what is meant in the expression “gozer umekayeim.” 
llllyyyynnnnpppp: Yosef started the parsha on top and finished it in the
lowest possible place. He went through terrible trials and
tribulations. And yet, through it all, he persevered. He never
lost his faith, never turned his back on the Almighty or the
traditions of his father. Yosef is paradigm of every one of us.
We all go through rough patches and we may be casualties of
one sort or another. But we must always remember that even
though we may be the victim of a decree, Hashem is "ohhen" -
He gives us the ability and wherewithal to persevere!  
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ohkgb rucgc iuhctu ehsm ;xfc orfn kg /// wv rnt vf(u-c xung) 
   In this week’s Haftorah, the Navi Amos compares the
corrupt judges of Israel who would “sell” their rulings to the
highest bidder, to the decision of the Shevatim to “sell” Yosef
Hatzadik into slavery for a few pairs of shoes. It is difficult to
understand just how the Shevatim could possibly sell their
own flesh and blood. And for what? Shoes? How can this
be? The brothers were the holiest of Tzadikim - which lends
us to believe that there must be a deeper understanding here.
   The Magen Avraham (in Zayis Ranan on Yalkut
Shimoni) quotes the Chazal that tells us that when Adam
Harishon sinned with the Etz Hadaas, Hashem cursed the

land, creating some form of impurity on it. Because of this,
there must always be a separation between a person’s feet and
the ground, and society uses shoes to create this separation.
     He cites the Gemara (/jb c"c) which connects the"vhrpua" 
(beauty) of Yaakov Avinu to the face of Adam Harishon.
Yosef inherited this “face” from his father and thus held
himself in high-esteem. The brothers were unhappy with this
brash self-absorption and saw Yosef as a new link to the
original sin. In their eyes, the way to cleanse the world of
Adam’s sin, was to sell Yosef for shoes - to create a
separation between that sin, represented by Yosef, and the
rest of the world. Unfortunately, this was a terrible miscal-
culation, and the Jewish Nation has suffered for generations.


